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EN EU Declaration of Conformity EN control unit
DE EU Konformitätserklärung DE Regler
FR Déclaration de conformité CE FR appareil de régulation
NL EU-conformiteitsverklaring NL regelaar
CS CS
PT Declaração de conformidade CE PT aparelho de regulação
SV EU konformitetsförklaring SV reglercentral
IT Dichiarazione di conformità UE IT termoregolatore
ES Declaración de conformidad UE ES aparato de regulación
BG BG
DA EU konformitetserklæring DA regulator
ET EL-i tüübikinnitus ET
EL EL
HR HR Regulator
LV LV regulatora
LT LT reguliatorius
HU HU
PL PL regulator
RO RO
SK EÚ vyhlásenie o zhode SK regulátor
SL SL regulator
FI EU vaatimustenmukaisuusvakuutus FI Säädin

NO EU-konformitetserklæring NO styring
TR TR
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the relevant harmonised legal regulations of the European Union as stated below. 

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. Die Gegenstände 
dieser Erklärung erfüllen die einschlägigen, nachstehend benannten Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union. 

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. Les articles de cette 
déclaration répondent à la législation d’harmonisation pertinente de l’Union Européenne, telles qu’elles sont énoncées ci-
après. 

toelichting voldoen aan de desbetreffende, hierna genoemde harmonisatiewetgeving van de Unie. 

A responsabilidade pela apresentação desta declaração de conformidade é exclusivamente do fabricante. Os conteúdos 
desta declaração correspondem às normas legais harmonizadas da União Europeia relevantes que se seguem. 

Denna konformitetsförklaring utfärdas på tillverkarens eget ansvar. Föremålen för denna förklaring uppfyller de relevanta 
harmoniserade unionslagstiftningar som nämns nedan. 
Il produttore è l'unico responsabile del rilascio della presente dichiarazione di conformità. Gli elementi di tale 
dichiarazione sono conformi alle vigenti disposizioni di armonizzazione dell'Unione definite qui di seguito. 

más conocidas y mencionadas a continuación. 
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Ansvaret for udstedelse af denne overensstemmelseserklæring påhviler alene fabrikanten. Formålet med denne 
erklæring er i overensstemmelse med den relevante, nedenfor nævnte EU-harmoniseringslovgivning. 

dokumentace:

Tämän vakuutuksen kohteet täyttävät seuraavassa mainitut unionin yhdenmukaistamista koskevat oikeudelliset 
määräykset. 

de relevante harmoniserte standardene til EU som er nevnt nedenfor. 

Manufacturer and (if Machinery Directive applicable) Person authorized to compile the technical file:
Hersteller und (sofern Maschinenrichtlinie anwendbar) 
Bevollmächtigte Person zur Zusammenstellung der technischen Unterlagen:
Fabricant et (si la directive Machines est applicable) Personne mandatée pour l'établissement du dossier de construction 
:

technische documentatie 

documentos técnicos
Tillverkare och (om maskindirektivet är tillämpligt) Befullmäktigad person för sammanställning av den tekniska 
tillverkningsdokumentationen.
Produttore e (Direttiva Macchine, se applicabile) La persona autorizzata a compilare la documentazione tecnica:
Fabricante y (en la medida que se aplique la Directiva de Máquinas) Personas autorizadas para la compilación de la 
documentación técnica
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dokumentation:

Kontrola výroby notifikovanou osobou

întocmirea dosarului tehnic:

Production monitoring is the responsibility of the national, authorized agency
Produktionsüberwachung durch Benannte Stelle             
Surveillance du production par l'organisme notifié
Productiebewaking door erkend instituut

Gyártásfelügyelet a megnevezett hatóság által             

Monitorização da produção por organismo designado   
Övervakning av produktionen sker via godkänt organ
La sorveglianza della produzione avviene grazie ad Organismi Notificati.
Control de producción por la autoridad mencionada

Overvågning af produktionen skal udføres af det bemyndigede organ

Kontrola výroby notifikovaným orgánom


